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Monitorování vybraných těkavých organických látek v městském prostředí

Diplomová práce se zabývá monitoringem vybraných těkavých organických látek v městském prostředí. Jednalo se látky benzen, toluen, m–xylen, p-xylen a o-xylen. Diplomantka měla dle zadání diplomové práce provést literární rešerši, zvolit vhodné podmínky odběru a analýzy vybraných vzorků imisí těkavých organických látek, provést odběry vzorků imisí těkavých organických látek ve vybraných lokalitách a získané výsledky přehledně zpracovat do diplomové práce.
Část literární rešerše není zpracována dobře. V literární rešerši obrázek 1 má uvádět roční průměrné koncentrace benzenu ve vybraných stanicích, ovšem žádnou číselně vyjádřenou hodnotu se z tohoto obrázku nedozvíme. V kapitole Imise organických těkavých látek diplomantka uvádí: „V České republice se monitoruje ze všech VOCs látek pouze benzen.“ Není to pravda. Český hydrometeorologický ústav provádí monitoring daleko více těkavých organických látek. Dále žádnou právní úpravu České republiky nelze uvést způsobem, který uvádí diplomantka v práci, tj.: „Nařízení vlády ČR zákon č. 597/2006 Sb.“ či obdobně: „V nařízení vlády ČR zákonem č. 597/2006 Sb.“ Taktéž legislativní předpis ČR zabývající se imisními limity látek pro ovzduší, pro který uvedla studentka, takto zcela nesmyslně napsaný název, nedoporučuje, v rozporu s tím, co uvádí diplomantka ve své práci, měřit žádné látky jako pachové látky a tudíž ani látky, které se týkají této diplomové práce a už vůbec neuvádí čichový práh pro toluen. U odstavce v diplomové práci, který popisuje tuto problematiku, je uvedeno číslo odkazu na konkrétní literaturu. Ovšem uvedená internetová adresa není adresou uvedené literatury v seznamu a literární zdroj, který náleží uvedené adrese s uvedeným odstavcem nesouvisí. A obdobných nepřesností je v této části práce více. 
V seznamu zkratek je správně uvedeno, že IPPC je zkratka pro Integrovanou prevenci a omezování znečištění, ovšem anglicky tato zkratka neznamená International Plant Protection Convention, jak uvádí diplomantka, ale Integrated Pollution Prevention and Control.

Praktická část diplomové práce uvádí použité měřící přístroje a použité chemikálie. Dále je zde uvedena lokalizace odběrových míst. Měření probíhalo v Přerově na čerpací stanici a na Palackého ulici, která se nachází v centru města Přerov. Dále jsou zde uvedeny meteorologické podmínky při odběru v jednotlivých dnech, viz. tabulky 2 a 3. Jedná se o hodnoty teploty, tlaku, rychlosti větru a vlhkosti. Z uvedených tabulek není zřejmé, o jaké hodnoty se jedná. Zda jde o hodnoty průměrné, maximální či jiné, vzhledem k tomu, že odběr probíhal 24 hodin až na výjimky. A které hodnoty jsou naměřeny použitým teploměrem a vlhkoměrem, jak uvádí diplomová práce, a které byly získány ze zdrojů ČHMÚ. Vzhledem k tomu že odběr probíhal 24 hodin, tj. převážnou část jednoho dne s přesahem do druhého dne, bylo také vhodné na tuto skutečnost upozornit v textu a zohlednit uvedené vysvětlením k tabulkám se získanými hodnotami. Čtenáře totiž zmatou v tabulce údaje např. měření proběhlo v datu 21. 2 – 22. 2. a jako den je uvedena pouze sobota. Kapitola pracovní postupy uvádí konkrétní postup práce, přípravu kalibračních roztoků, kalibraci a analýzu vzorků, odběr vzorků a přípravu vzorků k analýze. Ovšem nelze uvést, že:“ průtok čerpadla byl 680 ml/min“, když odebraný objem vzorků se u některých odběrů lišil při stejné době odběru, viz. tabulky s výsledky. 
Výsledková část zahrnuje tabulky se zjištěnými koncentracemi sledovaných látek a se zjištěnými koncentracemi sledovaných látek přepočtenými na normální podmínky. Dále obsahuje grafy se zjištěnými koncentracemi sledovaných látek a dva grafy uvádějící závislost koncentrací daných látek na jednotlivých dnech v týdnu, tj. zda jde o pracovní dny či dny pracovního volna. Zde by se dalo pouze vytknout, že uvedené grafy by byly přehlednější a srozumitelnější, kdyby byly v práci vyvedeny barevně. 
Diplomantka se v diplomové prácí zabývá i závislosti koncentrací imisí daných látek na klimatických podmínkách. Tuto závislost popisuje slovně, ale pro větší přehlednost a srovnání získaných údajů, by bylo vhodné, kdyby práce obsahovala přehledné grafy závislosti získaných hodnot koncentrací sledovaných látek na klimatických podmínkách, tj. teplotě, tlaku, vlhkosti a rychlosti větru.
Po stránce formální lze vytknout skutečnost, že mezi odstavci jsou rozdílné mezery. 
Celkově lze shrnout, že nejslabší částí celé práce je zpracování literární rešerše a formální zpracování diplomové práce. Experimentální část práce je hodnotná a zvládnutá dobře a získané zkušenosti, lze použít pro přípravu dalších obdobných prácí zabývajících se touto problematikou. Cíle a zadání práce byly splněny. 
Otázky a doplnění: 

1) Jaký je správný název právní úpravy České republiky, která stanovuje imisní limity vybraných látek pro ovzduší?

2) Uveďte, některé další těkavé organické látky, u kterých monitoruje imise Český hydrometeorologický ústav? 

3) Co znamená hodnota průtoku čerpadla 680 ml/min uvedená v diplomové práce, když při stejné době odběru byly odebrány u některých vzorků rozdílné objemy vzorků?

4) Hodnoty týkající se meteorologických podmínek jsou vlastní naměřené a nebo získané z internetových zdrojů ČHMÚ a o jaké hodnoty se jedná (průměrné, maximální či jiné)?
5) Pokuste se shrnout obecně závislosti získaných hodnot koncentrací imisí sledovaných látek na zjištěných klimatických podmínkách. 
Návrh na klasifikaci diplomové práce:                         C - dobře  
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